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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2023/... 

(... gada ...) 

par Savienības atbalstu Līguma par  

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO)  

sagatavošanas komisijas darbībām,  

lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu, 
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tā kā: 

(1) Eiropadome 2003. gada 12. decembrī pieņēma ES Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču 

izplatīšanas novēršanai ("stratēģija"). Stratēģijas III nodaļā ir iekļauts to pasākumu 

saraksts, kas jāveic, lai apkarotu šādu izplatīšanu. 

(2) Savienība aktīvi ievieš stratēģiju un īsteno pasākumus, kas uzskaitīti tās III nodaļā, jo 

īpaši – paredzot finanšu līdzekļus tādu konkrētu projektu atbalstam, kurus īsteno 

daudzpusējas struktūras, piemēram, Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu 

organizācijas (CTBTO) pagaidu tehniskais sekretariāts. 

(3) Lai efektīvi īstenotu Līgumu par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu (CTBT) līdz 

CTBTO izveidei, CTBT parakstītājvalstis ir nolēmušas izveidot sagatavošanas komisiju, 

kura ir tiesību subjekts un kurai ir starptautiskas organizācijas statuss. 

(4) CTBT drīza stāšanās spēkā un vispārēja piemērošana, kā arī CTBTO sagatavošanas 

komisijas uzraudzības un pārbaudes sistēmas nostiprināšana ir svarīgi stratēģijas mērķi. 
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(5) Apvienoto Nāciju Organizācijas ģenerālsekretārs dokumentā "Mūsu kopīgās nākotnes 

nodrošināšana. Atbruņošanās programma" norādīja, ka ierobežojot modernu jauna tipa 

kodolieroču izstrādi, CTBT bremzē bruņošanās sacensību un ka tas kalpo arī kā stipra 

normatīva barjera pret tādām valstīm, kas potenciāli varētu meklēt iespēju izstrādāt, ražot 

un pēc tam iegūt kodolieročus, pārkāpjot savas neizplatīšanas saistības. 

(6) 2022. gada Stratēģiskais kompass drošībai un aizsardzībai attiecas uz pastāvīgajiem 

draudiem, ko rada masu iznīcināšanas ieroču un to nogādes līdzekļu izplatīšana, 

kodolieroču arsenāla paplašināšana, jaunu ieroču sistēmu izstrāde, kā arī kodoldraudi, ko 

izmanto dažas valstis, un tajā ir pausts Savienības mērķis pastiprināt konkrētas darbības 

atbruņošanās, neizplatīšanas un ieroču kontroles mērķu atbalstam. 
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(7) Saistībā ar stratēģijas īstenošanu Padome pieņēma trīs vienotās rīcības un piecus lēmumus 

par atbalstu CTBTO sagatavošanas komisijas darbībām, proti, Vienotās rīcības 

2006/243/KĀDP1, 2007/468/KĀDP2 un 2008/588/KĀDP3 un Padomes Lēmumus 

2010/461/KĀDP4, 2012/699/KĀDP5, (KĀDP) 2015/18376, (KĀDP) 2018/2987 un (KĀDP) 

2020/9018. Minētais Savienības atbalsts būtu jāturpina. 

                                                 

1 Padomes Vienotā rīcība 2006/243/KĀDP (2006. gada 20. marts) par atbalstu Līguma par 

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas komisijas 

darbībām, ko veic apmācību un pārbaudes spēju palielināšanas jomās, kā arī īstenojot ES 

Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 88, 25.3.2006., 68. lpp.). 
2 Padomes Vienotā rīcība 2007/468/KĀDP (2007. gada 28. jūnijs) par atbalstu Līguma par 

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas komisijas 

darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES Stratēģiju 

masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 176, 6.7.2007., 31. lpp.). 
3 Padomes Vienotā rīcība 2008/588/KĀDP (2008. gada 15. jūlijs) par atbalstu Līguma par 

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas komisijas 

darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES Stratēģiju 

masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 189, 17.7.2008., 28. lpp.). 
4 Padomes Lēmums 2010/461/KĀDP (2010. gada 26. jūlijs) par atbalstu Līguma par 

kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas komisijas 

darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES Stratēģiju 

masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 219, 20.8.2010., 7. lpp.). 
5 Padomes Lēmums 2012/699/KĀDP (2012. gada 13. novembris) par Savienības atbalstu 

Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas sagatavošanas komisijas 

darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES Stratēģiju 

masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 314, 14.11.2012., 27. lpp.). 
6 Padomes Lēmums (KĀDP) 2015/1837 (2015. gada 12. oktobris) par Savienības atbalstu 

Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas 

komisijas darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES 

Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 266, 13.10.2015., 

83. lpp.). 
7 Padomes Lēmums (KĀDP) 2018/298 (2018. gada 26. februāris) par Savienības atbalstu 

Līguma par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas 

komisijas darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES 

Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 56, 28.2.2018., 34. lpp.). 
8 Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/901 (2020. gada 29. jūnijs) par Savienības atbalstu Līguma 

par kodolizmēģinājumu vispārējo aizliegumu organizācijas (CTBTO) sagatavošanas 

komisijas darbībām, lai nostiprinātu tās uzraudzības un pārbaudes spējas, kā arī īstenojot ES 

Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai (OV L 207, 30.6.2020., 

15. lpp.). 
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(8) Šā lēmuma tehniskā īstenošana būtu jāuztic CTBTO sagatavošanas komisijai, kas, ņemot 

par pamatu unikālo zinātību un spējas, ko tā iegūst, izmantojot Starptautiskās uzraudzības 

sistēmas (IMS) tīklu, kas aptver vairāk nekā 337 objektus visā pasaulē, un Starptautisko 

datu centru (SDC), ir vienīgā starptautiskā organizācija, kurai ir spējas un leģitimitāte 

īstenot šo lēmumu. Savienības atbalstītās darbības var finansēt vienīgi ar ārpusbudžeta 

maksājumu CTBTO sagatavošanas komisijai, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

1. Lai īstenotu ES Stratēģiju masu iznīcināšanas ieroču izplatīšanas novēršanai, ES globālo 

Eiropas Savienības ārpolitikas un drošības politikas stratēģiju un Stratēģisko kompasu 

drošībai un aizsardzībai, Savienība ar operatīvu rīcību turpina atbalstīt CTBTO 

sagatavošanas komisijas darbības. 

2. Šā panta 1. punktā minēto darbību mērķi ir: 

a) nostiprināt CTBT uzraudzības un pārbaudes sistēmas spējas; 

b) nostiprināt CTBT parakstītājvalstu spējas veikt savus CTBT noteiktos pārbaudes 

pienākumus un dot iespējas tām pilnībā izmantot priekšrocības, ko dod dalība CTBT 

režīmā; 

c) palielināt informētību par CTBT un veicināt tā vispārēju piemērošanu un stāšanos 

spēkā. 

3. Detalizēts darbību apraksts ir izklāstīts pielikumā. 

2. pants 

1. Par šā lēmuma īstenošanu atbild Savienības Augstais pārstāvis ārlietu un drošības politikas 

jautājumos (“Augstais pārstāvis”). 

2. Lēmuma 1. pantā minēto darbību tehnisko īstenošanu veic CTBTO sagatavošanas komisija. 
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3. CTBTO sagatavošanas komisija minēto uzdevumu veic Augstā pārstāvja atbildībā. Šajā 

nolūkā Augstais pārstāvis ar CTBTO sagatavošanas komisiju noslēdz vajadzīgās 

vienošanās. 

3. pants 

1. Finanšu atsauces summa 1. pantā minēto Savienības finansēto darbību īstenošanai ir .... 

2. Izdevumus, ko finansē no 1. punktā minētās atsauces summas, pārvalda saskaņā ar 

noteikumiem un procedūrām, ko piemēro Savienības vispārējam budžetam. 

3. Komisija uzrauga to izdevumu pareizu pārvaldību, ko finansē no 1. punktā minētās 

summas. Minētajā nolūkā tā ar CTBTO sagatavošanas komisiju noslēdz iemaksu nolīgumu. 

Iemaksu nolīgumā paredz, ka CTBTO sagatavošanas komisijai jānodrošina Savienības 

ieguldījuma pamanāmība, kas atbilst tā apjomam. 

4. Komisija cenšas noslēgt 3. punktā minēto nolīgumu cik drīz vien iespējams pēc šā lēmuma 

stāšanās spēkā. Tā informē Padomi par jebkādām grūtībām minētajā procesā un par 

nolīguma noslēgšanas datumu. 
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4. pants 

1. AP ziņo Padomei par šā lēmuma īstenošanu, pamatojoties uz CTBTO sagatavošanas 

komisijas sagatavotiem regulāriem ziņojumiem. Ziņojumi ir Padomes veiktā izvērtējuma 

pamatā. 

2. Komisija sniedz informāciju par 1. pantā minēto darbību īstenošanas finansiālajiem 

aspektiem. 

5. pants 

1. Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

2. Šis lēmums zaudē spēku 36 mēnešus pēc 3. panta 3. punktā minētā nolīguma noslēgšanas. 

Tomēr šis lēmums zaudē spēku sešus mēnešus pēc stāšanās spēkā, ja šajā laikposmā 

nolīgums nav noslēgts. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 

 


